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A EBEMIE 5:261-280 (AL EER Y U —V R, JLHERE KPR F i SUFRZER:,  2015)

[EH - BE/ — k]
TANEZEILFETFX A 0 ABRWE{LIT DEE!

WM T
(A ifEsE S2 AL J7 B A )

RKTFAPNTIE, VANEZGEILTFEOELTFTHLIAV—F - 7=V v U I
LEHEDNREE LI AR OB (74 L4 38 Tdopgigiri) IZ DWW T DFED 21 5,

1. JM1ILAEOHME

UANEFEZ, v T AN MO EAEDERE Y A L Uilta (yunsta)  (HFR
4w > a0rok (opoku) ) DEAFADEFBETHDH, Vo TV —AFFiED—DT, ZDRMNT
%f_f4ﬁ'7W?¥a&k% BINEEIZ I N D (Ikegami 1974 [2001: 395]) .

TANZFEOFEE, ZFIE0ELALEE L LT, Y Ak o U — v (Ban) £ %
EF'!L\&‘é"éfﬂji’Caﬁéi’béiﬂjjié?: ¥ DR A A2 (Hoponaiick) ™ (IH H AFH
BEX, BEN) 2P LT 2B TRESNIMEITSO 20T bhsd (M £1994
[2001: 247-248]) . AT XA hF, FFICEL b0 TH D, IS EHET IS
DRFBICIET Y = % —38 (Vo 7V —ZFEEH ) CHEUT 28035 5 & il (1994
[2001]) IZ L VSN TWD, O FITIE, 19/ % LI IC KEE B D
HIBELEZ Y 2 F—FF0RE L FE VAN FEBEOGFELFEN Y EBIOAZELLTH
FTHAFBEEHFEL TTo2 2 2 8 IC L2 bEMEIH 5 B 2 b (Yamada
2010: 66-68) ,

BEDS U 213300~ 400 N D 7 A NV Z BNJEET 208, BESFEIETXITe U T3k
TITHOILD, 201M4EBIE, UANVHGEEZGEE D NX 2D H 5 % & b8 TH 104 120
729, 2E60mREB LA TS, BRI SEOHBNESEND e, BADGEL
FAHENFRECHEWEE, (TBN R EDOWH T « ZX\EBRD D U A NV ZFED IR
RBBEICWMOVHATND, KETHENTHTIANEE ST 7oV Y2V SAL, 2
DEIBRFELFO—-ANTH D,

2. RTXAFDEYFIZTONT

KTXFANDFEY FTHDHAV—TF + 722 % U (HUpuna dxosnesna Oengesa) =
Ao (BAME) 1Z1940F I U — AR TEENTZ, SEMIT T AV Z TH D RGO HRR
EEBHIT, VR N T OAMEHEX Yy M TER LW, UANZELSTE
LR TTREEGETIEN, MW THMB TEOIREOZ Y = X —3E0HM#NH 5, /N
REBLOYHR THE S LTEHEXRNG, UANZEBOFFRRREEH -, [UA

VAKMIEDORBEICIE L T EE oA —F « 72y 208 A, ROEVPRABEONFIZONTE
EHRTHEMELLESoBELAOERESMICOLL D EHB L LTS, ok, RUFIEIIEZ0F A
B4 KR s BaEE 2 GREE 521 - 2110, 20104R) | JMSTATECIE A B AR LA B 55 2 F 47
JEE RS IR B3 (201045 ) | B2 F 28 2 4l Bh & AR A 22(B) (1G3R « HEdh R, 3 % 522320075,
20134 %) OB ARSI TiTo 72,
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w&ﬁ 0y RE e v U iEE— U A VA EERE]  (Ozolinja & Fedjaeva 2003) X° 7 A /L

FECFHOR (lkegami et al. 2008) D ILFREF D —~ A TH V| T EFITITHAAMEE
ﬁr74’/1/5'mu)i‘®{’ﬁﬁjz H > - 7= (Bibikova & Fedjaeva trans. 2012) , 2014412 H &
1. U— VHTERE,

3. MBEAHEE DY UIILIZDODNT

AT XA FDOFEVIL, 2010E11H24B Iy 7 « YAV UM=LK D7 2Py =
TEAOHETHSE L, ARE 7=V YV SAORHTHLEHO0. N. EIa— /U
(Onbra Hukonaesua CemenoBa) S A K DFEY OFEETH D,

TANEDORLEDY ¥ VI, toolungu (EFEIZH &< HEE, fmf) | saxuri
(872D & X5E) . nigmaa/ nimpaa GEV H0) Z2ENH 5 (M 12002:0) . Z oY
¥ UONLBBIZEINE, ATFADMIGEY EREORAREZREEILLE TS (KfES5
Hi(90)) Z & bDtoolunud R Eisd, LoL, 7=V ¥ U ZAEHENEE L Ttoslugu
B IRAET D tosluguti-2 WD — T, AsilE LTILZ OFEY Zsaxuri & MEA TV 5
(KRESHEI(D)@AB) o 5BV OV v UMM E (2002: 1) OFER L 72 sH i 72 i
CESTETCWDAREMENRD D720, AT F A2 MOFRTIIEHM R Y v A RHEIC K
59, INFICHIRL T TR LEATBEL,

FEV OHLIREEE TH D AR WBLITIX, U A L X FETdopeigiri & FEIZNL D, T D
FEIL. UANEEEDO TBEXDS ) 2RDOTEGEdp-2OIRELTZBLDERLIL, 72V
FYIUIAZINIEr U TETW I & ZADmonoen | AW 72809, B, b

DFEDVTFTHDH0. N EIa— /UVEACLDUANKEILTSOEY L& i b
(2002: 115-122, 125-127) THA SN TV DM, Z D222 dapeigiriiz DWW\ TOEEIL 7R
VY,

ASEIOEREET, 7=V ¥ U ST, EAERRL TP o< Y LiEos TV ZWn
oo TO%, BEPOLEENEIRH L TUERLETFA N2 72V YU ZAICHA
VRV OMENRELEMER - BEL, ZENRR U TEREDT o, 72Uy
TU ST K DR ERIT. 201349 H 25 H (CHLIR TI1T - 72,

7V y U IABEHIX FE< e S ) FEE LD Z 8 CKFESEI(L)~(5)) T.
FVERIREFNLERDIEN, FBARHIZBZTETEVNT TLEO TS, G0N
KN —E LWL 9 RE5 75>&>é ZD X DRI DN O0TERT % OfERIEE T
71‘/’\’3:75/1/f)‘ [FTIE) &N, AT7F A MTIERAIE LT I5TIE] 2z 9

BROFFICRTLTHIELELET D, 7=V vy UIAICKD [ETIE] TS

_Ha“o

4. RFEITDOWLT

AKTHFRAPNTIE, UTHIZUA VZEEBRERRL, 21TRICUVA NV ZEEEIER, 3ITHIC
KEE7 v A MTHICHARBEOREREZTL T,

UTHB XO297H TiE, # E (1997: xi-xvi) I2b &23%, m—~7AEFHEELRL (B
la, 9, 0[0], [0, 0],ui,e &lp, bt d &4, j[dE], k glg, y~¥], m, n, n, n, 1, r,s, X, w,j/)
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WHEHTF VA NVAFEILETETF A b

WX TOANEGEELRLT D, BV THEMEAINZEE, v TiEEX U LT
NHR—< TR G L C, YTHTIEA Z VU v 7 T, 2TH CIE[JICANTERT S (fE
FREIZZ DR Y TIER2W) , Flo, VA NVFETREE EFBEROINBBELZY (K5
i) or<oriZa &) | HEENEIHE INT Y (KFH5Hi(14) dapagaacceeri <
dapagasceeri’z &) TAHZ LN H DI, ZOBAUTH TEE T LB AT L L
T 5, TH CHEEFCHEROREREZRDLTEIX., BEHMICLVRBETLIHEZA
TERDLT,

ZDIED, WEFRICHVIK ST TRROLEEY TH D,

5—E

- RERER A # SVREY SRR S AREE L — A2
“AFR3: = AFRABL : B ACC : X%, AL : GEWERIHEC : FlEhE COM : 3t
[F#%,COND : §f4,COOR : [l /COP : = v’ = F @5 DAT : 5% /DIR : F7
[,/ DIT : A - B [~ LI217< ) /DSG : {8 EH /DUR : fkii /EMPH : 53§~
EVD : GFlPE (BB KRER) EXC: J&u “F: @85 FIL: 7 47— /HS : & IM :
RFET /IMP : 434/ IPSN : JEAFRINCH : Bits [~ L#a® 51 INS: 8 B INT :
EEINTY : f#51TR : KB LIKE : 38l [~ XL 57 LMT: RE [~721F
/'NEG : B EEFIGER /NFUT : T KK /NIM : BEIZE 729 RoE TEEFERE
NOM : 4% P : FEEhGA (Eh4451) PERS : 4GaiRERRERE [~ (+72%) ANJ /PL:
¥ /POSS : AT [~& &L H1T) /PRF: 52T /PRL : id#& /PST : a2 /PTCL : £+
JBFEE 72 13/0NE,PURP : HRY,REF : fHImATA /REV : [El)F,SG « ¥ /TILL : [R5}
[~FT) /TOP: E#{t TR : fthBhF{t " WHQ : ZeRGA%EM YNQ : 515 %¢M

ERE LT, £id » OHICIEFEY FPRA~OMEEY OI1EAH, lkegami (1959[2001],
1973[2001]) , Petrova (1967) , i (1981) , #h l (1997) , Tsumagari (2009) ,
Ozolinja (2001) , Ozolinja & Fedjaeva (2003) , Ozolinja (2013) #& &2 L7z,

5. 94 IILAEBLLAETEFA L : ABOEIEITDEE

HoI L
HOLENFELZENL TR ICHNT 2, BIRRNEEAPENTZOTRE KE
BNTIHFLTWD E, KPS, HERNLFLELOLE Lz ARWBIT A HTE
oo NBEWBETIE, FIEE 726/ Lo o TTW TR, bRV LHFAFOMm
BRne Bk T, dlickhoT, BREZFoTTBLT 2RO L B TEEIH
TllERN, FELLEEEEZRDLE, RilmoTELbAILL, TORLIESLL
LT, FEBIRERBVIFRICH N> T, DWIIREATLE 72, BAESEZ
RPpoleD T, NIRWBILTAFELZENA TV 272D,
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(1)

bii asiwi saara, a animbi
bii o-si-bi saa-rA [a] ani(n)-bi
1SG.NOM NEG-IM.P-1SG  know-NIM and mother-1SG
tealuguéixani, 99 geeda  saxurree.
tasluguci-xA(n)-ni 20 geeda  saxuri+bA
narrate-PRF.P-3SG INTJ one story+ACC

FITEN S RN T E, BRI ABRGEST-O L, Bz —,

(2)

CE) ulingaji asiwi saara.

99 ulipga-ji o-si-bi saa-rA

INTJ good-INS NEG-IM.P-1SG  know-NIM
BITmsno,

3)

mozhet xaiwaddaa doonduliwi,

[mozhet] xai-bA=ddAA doon-du-li-wi

may.be what-ACC=EMPH remember-REV-FUT.P-1SG
toaluguéimi.

toaluguci-mi

narrate-COOR.C
LML, MrBEVHEL s LIy, BN N6,

(4)

togda  xurumuuka billini saxuri.

[togda] xurumuuka bi+li-ni saxuri

then short COP+FUT.P-3SG story

b, BWBEEIZZRY £ 9 X,

®)

nuéiika, ii?

nuciika ii

small yes

INSIRBEE, Wb ?

(6)

geeda nari puttamuna bainaandaxaci purattai.
geeda  nari putto-munA bainaa-ndA-xA(n)-¢i pura(n)-tAi
one person child-POSS hunt-DIT-PRF.P-3PL forest-DIR
HOLINFELZHENTRENSFFDITTOTE LT,

(7)

saksadalaa ¢ii puli¢i¢i ulaaji.
sokso-dAIAA ¢ii puli-¢i(n)-¢i ulaa-ji
evening-TILL long.time walk-PRF.P-3PL reindeer-INS

BiECT o EFES T HAITTELTITEFE LT,
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WHEHTF VA NVAFEILETETF A b

(8)

xaiwaddaa actici waara.

xai-bA=ddAA o+¢i(n)-Ci waa-rA

what-ACC=EMPH NEG+PRF.P-3PL kill-NIM

b A TLE,

(9)

dolbojjini, unjini amini puttatakki.

dolbo-du+ri-ni un-ri-ni ami-ni putto-tAkki

night-REV+IM.P-3SG say-IM.P-3SG father-3SG child-REF.DIR
(R ET D7 &, KNRFEBIZFVE LT,

(10)

jadu aundacinattali,

jadu aundaci-pAttAli

this.DAT stay-IMP.1PL? 2
ZZTHmETLZLicLi o,

(11)

duwaadi, xai sugunjilapu.

duwa+kAAGi xai sunun-rilA-pu

summer+EXC what freeze-NFUT.F-1PL

HEbDR, RICERADLIENDHA D,

(12)

ipkaa iwakkacceeri namauli biillaa

ipko+bA iwan-kAcceeri namauli bi+rillAA

bonfire+ACC make.a.fire-PRF.PL.C warm COP+NFUT.F.3

muttai.

muttai

1PL.DIR

KEBETIL, BMxILDTTNLRD1EH D]

(13)

tari ipkaa iwaccici.

tari ipko+bA iwan-¢i(n)-¢i

that bonfire+ACC make.a.fire-PRF.P-3PL

ETDONTKREHEE LT,

(14)

sundattaa dapagaacc¢eeri, silo¢igaacéeeri,

sundatta+bA dapa-kAcgceeri siloci-kAcceeri

fish+ACC catch-PRF.PL.C roast.on.skewers-PRF.PL.C

2 lkegami (1959[2001: 37]) T KAviZ-nAttAlilL, FEL FAME F2 LB L THE =4 (HH) I<H=
FHz25, ZAMaaoRestransd, 283, BAEOILFTSICEW IR UEXTEZAFICTH
TOEKRDPHBEINT, DLATHLFLHEF2EL - ABREEN NN BITE ) L T21T78%52F
PIBAICHONS, ZZTREENIZZ axd— AMma () & LTBL,
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saksaduxanduni
saksa-du-xA(n)-du-ni
evening-REV-PRF.P-DAT-3SG
apkan-¢i(n)-¢i
lie.down-PRF.P-3PL

doptugaadéeeri, ¢aiwa umigoacéeeri,
dop+kAdceeri ¢ai-bA umi-kAcceeri
eat+PRF.PL.C tea-ACC drink-PRF.PL.C

Rz Lo THREZIZLT, ANENTEHIC, BF2 L TBREZRATIHrOREE L,

(15)

amini unjini,
ami-ni un-ri-ni
father-3SG say-IM.P-3SG
ipkaari uliggaji
ipko+bAri ulinga-ji

bonfire+REF.PL good-INS

duluu o¢ceeli apkandoora apkandoori
duluu  occeeli # apkan-?
before not.yet # lie.down-?
iwanjisu.

iwan-ri-su

make.a.fire-IM.P-2PL

METLEDRWVIBLIZAZRELSENTEI 9] ERIFFEVET,

(16)

ipkatokkeeri tejoxoci bi¢¢i.

ipko-tAkkeeri tejo-xA(Nn)-¢i bi+¢i(n)
bonfire-REF.DIR.PL entertain-PRF.P-3PL COP+PRF.P
BEXKIEZIILTHY £ LT,

(17)

accici o0mgoo ¢awalaka.

9+¢i(n)-Ci omgo+rA cawa=IAkA

NEG+PRF.P-3PL forget+NIM that. ACC=TOP

IHNEFENETEATLL,

(18)

¢oo¢ei cai¢igaaccéeer daptugaacceeri  amari

¢00¢¢i cai-Ci-kAcceeri dopt+kAcdceeri o-mAri

after.that drink.tea-ITR-PRF.PL.C  eat+PRF.PL.C NEG-COOR.PL.C
apkanda, puttani noon dapkak?®

apkan-rA putta-ni nooni dapka-kkee-ni
lie.down-NIM child-3SG 3SG.NOM border-PRL-3SG

puttani xaalanda uzhe apkacé€ini biééi.
putta-ni xaalanda [uzhe] apkan-¢i(n)-ni bi+¢i(n)
child-3SG long.time.ago already lie.down-PRF.P-3SG COP+PRF.P

ZLTHATERTHL, FEIRLGTICWVWD E, FEBITHDOZIXI TV OO FITHIR
S>TWE L7,

S REIFICIZZ OFEORBRDBBE SN oM, 72V y U XA L D L dapkakkeeni & & % D
DI
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(19)

a maana mapa awasai tawasai puliktaxani,

[a] moana mapa  owaSoi tawasali puli-ktA-xA(n)-ni

and REF.NOM old.man this.way that.way walk-1TR-PRF.P-3SG
ulaalbi itondaitoxoni, moowa gaduxani,

ulaa-I-bi ita-ndA+KkitA-xA(n)-ni moo-bA gadu-xA(n)-ni
reindeer-PL-REF see-DIT+INT-PRF.P-3SG bar-ACC bring-PRF.P-3SG

ipkas  ipkeari ipkoji  ipkaéi abuddooni CE) potuxla ...
# # # ipko-¢i o-buddoo-ni 29 [potuxla]
# # # bonfire-3PL NEG-PURP-3SG INTJ extinguished
guupta.

guup+rA

extingish+NIM
BliIbbbhEEbolt, BHORERE N T IAZRIAIToTELY, HEEALR
VLT, EANHEIBROVEIICTLTHE L,

(20)

ipka€i abuddooni guupta.

ipko-¢i o-buddoo-ni guup+rA

bonfire-3PL NEG-PURP-3SG extinguish+NIM

ERKBWEARNVE ST, *

(21)

¢oo¢ei maatalaxani jin moomi moowa, i
¢00¢¢i moatala-xA(N)-ni jin moomi  moo-bA [i]
after.that throw-PRF.P-3SG very thick firewood-ACC  and
apkacéini boita tokkakkeeni.

apkan-¢i(n)-ni boita tokko-kkee-ni

lie.down-PRF.P-3SG creeping.pine root-PRL-3SG
ZLTRWHEZRTANLT, "M YDOIRITTEE LK,

(22)

puttani bakka goi boita dapk .. tup
putta-ni bakka  goi boita # #
child-3SG also another creeping.pine # #

apkaé¢ini.®

apkan-¢i(n)-ni

lie.down-PRF.P-3SG

FDOFTEHLLRIDONA Y DORITL TR TWVE LT,

4 (19 Touup-OFENT CIZBEVWHET R U THETE> T LE-772H, 00 TEWVHE LT,
S 72V UIAICED L, S0 E EATTE S ICtokkokkeeni (tokko-kkee-ni ; root-PRL-3SG) [*
DOIRITET) AR TIRETELWH, RTITITIZFOEREZM - 7,
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(23)

a nooni maana goikki aurini.

[a] nooni moana goi-kkKi au-ri-ni

and 3SG.NOM REF.NOM another-PRL sleep-IM.P-3SG
FIE M TR > TWET,

(24)

ipkangudi ambee cE) dagdaxani, ¢ipaal anu,
ipka-nu-¢i ombee 29 dogda-xA(n)-ni  cipaali anu
bonfire-AL-3PL of.course INTJ burn-PRF.P-3SG altogether FIL
moonuci seeltamali oc¢cini ipkadugi.

moo-nyu-¢i seelta=mAli 0+¢i(n)-ni ipko-du-¢i
bar-AL-3PL charcoal=LMT  become+PRF.P-3SG bonfire-DAT-3PL
BEKIILOLAAMRIRET, HFIXFoSRIENVITR>TLENE L,
(25)

seeltani 0go¢ei ipkaduu anu naaxani,

seelta-ni 0-KAGCI ipka-duu anu noo-XA(N)-ni
charcoal-3SG become-PRF.C  bonfire-ABL FIL go.out-PRF.P-3SG
puttanadi nari naaxani.

putta-nAci nari naa-XA(N)-ni

child-LIKE person go.out-PRF.P-3SG

RIZIR>TLEST, BEKDLEDOONNHTEELLE, FEBLOXIOIREE LT
ADBHTEE L,

(26)

mapa  meelé&ini.

mapa  meel-¢i(n)-ni

old.man wake.up-PRF.P-3SG

BIXHERELE LT,

(27)

tar putta  nooni puttoani uraxa.

tari putto nooni putto+bA-ni uro-xA(n)

that child 3SG.NOM child+ACC-3SG get.resemble-PRF.P
ZOFEBIF, HOFEBITETWE L,

(28)

ii.

ii

yes

27D,

S HEFTOHIEEDPARORBRA LIICES L LTHIGLEOERT, 72Uy U SANREHL
L7,
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(29)

cooééi tar mapa unjini.

¢00ECi tari mapa  un-ri-ni

after.that that old.man say-IM.P-3SG

THEENREVET,

(30)

itaxani goi boitatai, puttani aurini.
ito-xA(Nn)-ni goi boita-tAi putto-ni au-ri-ni
see-PRF.P-3SG  another creeping.pine-DIR child-3SG sleep-IM.P-3SG
Kl bE THELNETWDHIOERE LT,

(31)

a jadu ilisini, noomboni ataptai
[a] jodu ili-si-ni noomboni ataptai
and this.DAT be.standing-IM.P-3SG 3SG.ACC opposite
ilisini goi putta.

ili-si-ni goi putta.

be.standing-IM.P-3SG another child
T2, DFEVEHSOFES ERHANIHIO F EHBL > TWNWDH DT,

(32)

tamacaa zhe putts, noon puttaani uraxa.

tamacaa [zhe] putto nooni putto+bA-ni ura-xA(n)
like.that PTCL child 3SG.NOM child+ACC-3SG  get.resemble-PRF.P
ToKVDFEL, HOTLEBIZE-S Y TL,

(33)

unjini®, Sii xamacééuu sindaxasee?

un-ri-ni Sii xamaccéuu sinda-xA(n)-si+kA

say-1M.P-3SG 2SG.NOM from.where come-PRF.P-2SG+WHQ
BEEWET, [BEXFEILREAL?

(34)

sii nuiga?

Sii pui=kA

2SG.NOM who=WHQ

BEXIIMMETZ? ) &,

(35)

tar putte  unjini, bii ipkaduu naaxambi.

tari putto un-ri-ni bii ipko-duu noa-XA(Nn)-bi

that child say-1M.P-3SG 1SG.NOM bonfire-ABL go.out-PRF.P-1SG

ZOFEBFFVET, RIS KNPEH TS,

THYESEPHLS LR ZORICTHOIIBREAINT, H05EE@)CH D,
8 72V U IAICLD Lunjini [E 951 ONbVIT, panusini (5] EHDHDR N,

269



(36)

bii ipka puttani.
bii ipka putto-ni
1SG.NOM bonfire child-3SG
I E ko+712) &,
(37)
i bii caa tamacdaa ambaa a¢éimbi
[i] bii ¢aa tamacaa amba+bA a+¢i(n)-bi
and 1SG.NOM that like.that devil+ACC NEG+PRF.P-1SG
saara, mapa unjini.
saa-rA mapa un-ri-ni
know-NIM old.man say-IM.P-3SG
[ZAeBlLTFITMORNoTE] & BREVET,
(38)
chto ipkaduu narisal naarici.
[chto]  ipke-duu nari-sAl noo-ri-¢i
that bonfire-ABL person-PL go.out-1M.P-3PL
MEE KPS ANHTL 5722 AT
(39)
bii nari asi bee.
bii nari o-si bi+rA
1SG.NOM person NEG-IM.P COP+NIM
(20T EH0) TFIXANTIERW,
(40)
bii dapdigiri.
bii dopgigiri
1SG.NOM ogre
FABRNZ] (EFVWET, )
(41)
¢oo¢ei unjini, ¢imai  toagacci esli sii
¢00E¢i un-ri-ni ¢imai  too-KACCI [esli] sii
after.that say-1M.P-3SG morning sit-PRF.C if 2SG.NOM
ananasisi puttabi ujuu bibuddooni,
anana-si-si putto-bi ujuu bi-buddoo-ni
wish.for-1IM.P-2SG child-REF alive COP-PURP-3SG
¢imai taagadli xaiwaddaa djjee
¢imai too-KAGECI xai-bA=ddAA djjee
morning sit-PRF.C what-ACC=EMPH NEG.IMP
taaluguccee.

tosluguci+rA
narrate+NIM
ZLTEWVWET, THEXT, bLBEANETOFELEENLTEBEEWVWRDL,
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P & T BB EET 72,

(42)

puttasi bu taaluguci, tealuguéuutassee, puttasi
putta-si # # tosluguci+kutA-ssee putta-si
child-2SG # # narrate+PRF.COND.C-2SG child-2SG
bujillaa.

bul+rillAA

die+NFUT.F.3

BEZOFEBIF, BLEELTLESEL, BEADOTEBITREDTEA D
(43)

mapa  bolgoxoni, taaxani.

mapa  bolgo-xA(n)-ni toa-xA(n)-ni

old.man be.frightened-PRF.P-3SG sit-PRF.P-3SG
BIFEA Lo T, BE LBV ELL,

(44)

toaxani, tawani, seelta esshjo dagjeeni xaiddaa
too-xA(Nn)-ni tawa-ni seelta  [esshjo] dogda-ri-ni xai=ddAA
sit-PRF.P-3SG  fire-3SG charcoal yet burn-IM.P-3SG  what=EMPH
puttani anaa.

putta-ni anaa

child-3SG no

BE BN E LD, KT, RBPELERATWHT, FELREVWERA,

(45)

tari toléidixani tar mapa.

tari tol¢ici-xA(n)-ni tari mapa

that dream-PRF.P-3SG that old.man

Wiz E R =0T, 208,

(46)

accini meelda bicei.

o+¢i(n)-ni meel-rA bi+¢i(n)

NEG+PRF.P-3SG wake.up-NIM COP+PRF.P
FEHRO TN STZDTL,

(47)

nooni merecixani, chto nooni meel¢ini.

nooni meredi-xA(n)-ni [chto]  nooni meel-¢i(n)-ni
3SG.NOM think-PRF.P-3SG that 3SG.NOM wake.up-PRF.P-3SG
iz (B2 BRSO TWZEBoTnE Lz,

(48)

a maana auxani, i car tari

[a] moanoa au-xA(n)-ni [i] # tari

but REF.NOM sleep-PRF.P-3SG and # that
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puttandoo Ioadaccidi.

putta-ndoo laadon-¢i(n)-¢i

child-COM speak-PRF.P-3PL

THIR->TNWT, (BDORNT) ZOF+ELEFEELIOTLE,

(49)

cooééi puttab baaruni itagadéi, puttani
¢00&Ci putto-bi baaru-ni ito-kAC&Ci putto-ni
after.that child-REF toward-3SG see-PRF.C child-3SG
aurini.

au-ri-ni

sleep-IM.P-3SG

FELDOHTERDLE, FEBIFRSTVET,

(50)

tar mapa iligaac¢i tawabi iwaééini

tari mapa  ili-kA&Zi tawa-bi iwan-¢i(n)-ni

that old.man stand.up-PRF.C fire-REF make.fire-PRF.P-3SG
ipkabi.

ipka-bi

bonfire-REF

BIFEZ ERn-oT, B keI L,

(51)

muulataxani.

muulato-xA(n)-ni
go.to.get.water.and.come.back-PRF.P-3SG
IKEBIITAT > THRE Lz,

(52)

caiwa  taowuxani dosoboodu.

¢ai-bA  too-bu-xA(n)-ni dosoboo-du

tea-ACC sit-TR-PRF.P-3SG crosspiece.over.bonfire-DAT
WEREX KO LIZblLizBocrTdE L (THBnrLEL) -,
(53)

a sundattaa siloxoni.

[a] sundatta+bA silo-xA(n)-ni

and fish+ACC roast.on.skewers-PRF.P-3SG
ZLTCHREZHBEREZICLELL,

(54)

¢00¢ei puttani meel&ini.

¢00E¢i putta-ni meel-¢i(n)-ni

after.that child-3SG wake.up-PRF.P-3SG

THL, FELNHERELELL,
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(55)

ammaa, sii xai ac¢isi aurai?

amma+kAA sii xai o+¢i(n)-si au-rA=i

father+EXC 2SG.NOM what NEG+PRF.P-2SG sleep-NIM=YNQ °
(BRI, R, BlhroTl=02) (EF+ELRIFRFELE, )

(56)

auxambi, unjini.

au-xA(n)-bi un-ri-ni

sleep-PRF.P-1SG say-IM.P-3SG
Mgk & (B svwELE,

(57)

¢ooééi omgoxoni tar mapa, tar putta
¢00ECi omgo-xA(n)-ni tari mapa  tari putto
after.that forget-PRF.P-3SG that old.man that child
uééini sbuddooni laadandas.

un-¢i(n)-ni o-buddoo-ni loadan-rA

say-PRF.P-3SG NEG-PURP-3SG speak-NIM
TIITENTLENELE, HOFELENR LR TUTIWIT R WEET2Z & %,

(58)

a nooni laadanjini puttamuna.

[a] nooni loadan-ri-ni putto-munA

and 3SG.NOM speak-1M.P-3SG child-POSS

THT, BT FEBEFELE L,

(59)

¢00¢¢i doonduxani, a uzhe xamasai
¢00¢¢i doon-du-xA(n)-ni [a] [uzhe] xamasai
after.that remember-REV-PRF.P-3SG but already back
caa kasabi anasi dappaa dootakki.

¢aa koso-bi 9-nA-si dapa+rA doo-tAKKi

that language-REF NEG-FUT.F-2SG catch+NIM inside-REF.DIR

ZDHRIZIHS>THEWVHLELED, 20 (L9535 L CLE-R) ZEFEopicL
Fo LRl TEEEA,

(60)

merecéini, anaa, dukutakki panumi naada.
meredi-ri-ni anaa duku-tAkKi panu-mi naada
think-IM.P-3SG  no house-REF.DIR  return-COOR.C necessary

T, RiIZwbpned ] EEVWES,

* ZoxZiFEEMxal (i) AEENRDR, CRICHREMOME=IN O W THRERMIL L 2> T
b\éO
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doptugaadleeri  npanaxadi, baigeandaxadi.
dop+kAcceeri nana-xA(n)-¢i baigoas-ndA-xA(Nn)-¢i
eat+PRF.PL.C go-PRF.P-3PL hunt-DIT-PRF.P-3PL
BT DL, FFOIITEE LT,

(62)

bai 00 geeda siremba itagaccéeeri waaxaéi.

# 00 geeda  sire(n)-bA ito-kAcceeri waa-xA(n)-¢i

# INTJ one wild.reindeer-ACC see-PRF.PL.C kill-PRF.P-3PL
B NT A —BHED £ LT,

(63)

waagaacdceeri ulissaani ¢ipaal nambax nambaxadi
waa-kAdcceeri ulisa+bA-ni cipaali # namba-xA(n)-¢i
kill-PRF.PL.C meat+ACC-3SG altogether # load.up-PRF.P-3PL
ulaaltakkeeri dukungnoor baaruni nonaxaci.
ulaa-1-tAkkeeri duku-gu+bAri baaru-ni nona-XA(N)-¢i
reindeer-PL-REF.DIR.PL house-AL+REF.PL toward-3SG go-PRF.P-3PL
BoThn, TORETRTEE NI ADOMKICHEAT, REIZOEE LT,
(64)

¢oo¢ei nonagaadleeri, isugaacceeri dukutakkeeri

¢00¢¢i nona-kAgceeri isu-kAcceeri duku-tAkkeeri

after.that go-PRF.PL.C come.back-PRF.PL.C house-REF.DIR.PL
isugaacdeeri gasattakkeeri isugaacceeri, mapa
isu-kAcceeri gasa-tAkkeeri isu-kAcceeri mapa
come.back-PRF.PL.C village-REF.DIR.PL come.back-PRF.PL.C old.man
mamanuni unjini, orooi  jig kusal

mama-nu-ni un-ri-ni orooi  jin kusal
old.woman-AL-3SG say-1M.P-3SG INTJ very quick

iSUXasooéi.

isu-xA(n)-su+kAACi

come.back-PRF.P-2PL+EXC

ZLTHEATITo T, ZOFH~ HOHNF-TIT< &, FOERFEVET, THH
Fh, ETHIEFIRHoTELDR !

(65)

ceennee isuluxasu bitaadi.

ceennee isu-lu-xA(n)-su bi-tAA+KAACI

yesterday come.back-INCH-PRF.P-2PL COP-EVD.PST.F.3+EXC
(TH. ) BERIF- TRLIFITE-7TL X D,

(66)

xaimi ac¢cisu iSs00 ¢eennee?

xai-mi a+¢i(n)-su iSu+rA ceennee

what-COOR.C  NEG+PRF.P-2PL come.back+NIM yesterday
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EHYLTHERIZIFRO o720 2 )

(67)

ceennee aééipu waara bi¢¢i ulaaba.

ceennee o+¢i(n)-pu waa-rA bi+¢i(n) ulaa-bA

yesterday NEG+PRF.P-1PL kill-NIM COP+PRF.P reindeer-ACC
WERIXESE N T A 2SR ho T VT2,

(68)

asinagimali siremba waaxapu.

asinoni=mAli sire(n)-bA waa-xA(n)-pu

today=LMT wild.reindeer-ACC kill-PRF.P-1PL

SRR L, BWERNT AP ENTZ) (EBEFEZXELE, )

(69)

99, anniddaa omgoxombi, unjini.

99 anniddaa omgo-xA(n)-bi un-ri-ni

INTJ again forget-PRF.P-1SG say-1M.P-3SG
T(¥7-shic) & (BB §VET,

(70)

tari putta  uééimbani, 99, sbuddoowwee  loadanda.

tari putto un-c¢i(n)-bA-ni 29 o-buddoo-wwee  loodan-rA

that child say-PRF.P-ACC-3SG INTJ NEG-PURP-1SG speak-NIM
(HOTELNEoT-0%E, Rz L)

(71)

xooni  biwwuriganda xooni  xamaa billisee

xooni  bi+buri=kA=ndA xooni  xomoa  bitli-si+kA

how COP+IPSN.IM.P=WHQ=HS how silent  COP+FUT.P-2SG+WHQ

am loadanda?

o-mi loadan-rA

NEG-COOR.C  speak-NIM
EIOLTAEETVLNDENIATLEY, E3XoTHEZENTIZAEET TN LN
ANTLE D ?

(72)

laadanji nari laadanjini ambee.
laadan-ri nari laadan-ri-ni ambee
speak-1M.P person speak-1M.P-3SG of.course
FEE D NILEE L TYRTT D,

(73)

¢00¢ei ¢iptam oééini.

¢00E¢i ¢iptam  o+c¢i(n)-ni

after.that silent  become+PRF.P-3SG

Z5L7T (BiF) BoTLEVE L,
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(74)

¢ipaalinneetai  gasal®® jeesiltakki borixani
¢ipaali-nnee-tAi  gasa-I jeesil-tAkKi bori-xA(n)-ni
all-PERS-DIR village-PL partners-REF.DIR distribute-PRF.P-3SG
¢aa ulissoa, sire ulissooni.

daa uliso+bA sire ulisa+bA-ni

that meat+ACC wild.reindeer meat+ACC-3SG
MHoONREIZZOREZ, BAENTIAORESELLE LTz,

(75)

39, tari biluxadi biiéi.

99 tari bi-lu-xA(n)-¢i bi+ri-¢i

INTJ that COP-INCH-PRF.P-3PL COP+IM.P-3PL
ZOLTHIFTELT LT £,

(76)

dapéici ulissaa, lapeeskaa lapeeskeedi.
dop+ri-¢i ulisa+bA lopeeska+hA lopeeska+ri-¢i
eat+IM.P-3PL meat+ACC flat.cake+ACC  bake.flat.cake+IM.P-3PL
Wzl T, LEa—val UhERHOFELNRY) ZhEXET,
(79)

geedara puttani anuluxani.

geedara putta-ni anu-lu-xA(n)-ni

once child-3SG pain-INCH-PRF.P-3SG

bHLE, TOTELBHRKUIRY £ LT,

(80)

tari mapa xaiwaddaa asini saara,

tari mapa  xai-bA=ddAA 9-Si-ni saa-rA
that old.man what-ACC=EMPH NEG-IM.P-3SG  know-NIM
xaimi anuluxanee.

xai-mi anu-lu-xA(n)-ni+kA

what-COOR.C  pain-INCH-PRF.P-3SG+WHQ
ZORIFMb LN FHEA, £5 LTHRIIRSTZDD,

(81)
puligaacéi puligaacéi onuluxani.
puli-KAEEi puli-KAEEi onu-lu-xA(n)-ni

walk-PRF.PL.C  walk-PRF.PL.C  pain-INCH-PRF.P-3SG
(TRIZ) BV TNWEDIL, RRICR>TLEVE LT,

(82)

bagjinidda asini pulisi, xainidda
bagji-ni=ddAA  o-si-ni puli-si xai-ni=ddAA
leg-3SG=EMPH NEG-IM.P-3SG walk-NIM what-3SG=EMPH

¥ 72Ty U IAITED Egasal jeesiltakki [Hf % D AN EIZ] O 2240 0 1T, gasanneetakki [H) A 7=
HIZ) EH DD,
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asini.

9-Si-ni

NEG-IM.P-3SG

ZTORbENT, EIbEETEEA,

(83)

¢ipaal anuluxani.

¢ipaali anu-lu-xA(n)-ni

altogether pain-INCH-PRF.P-3SG

ToMDHATLENE LT,

(84)

xoonika biini.

Xooni=kA bi+ri-ni

how=WHQ COP+IM.P-3SG

R EDEZRB L XA TWVET,

(85)

tari mapa  unjini maattakki, meren dootokkit
tari mapa  un-ri-ni moattokki mere-ni doo-tAkki
that old.man say-IM.P-3SG REF.DIR mind-3SG inside-REF.DIR
unjini, merecdini.

un-ri-ni mereci+ri-ni

say-IM.P-3SG  think+IM.P-3SG
TOHETEZIC, BAOLOFIZENET, BT,

(84)

tari bii baitabi.

tari bii baita-bi

that 1SG.NOM fault-1SG

[ZHIEFA DWW,

(85)

bii ¢a putte ... puttajji gasa ipka
bii ¢aa putto putto-jji gosa ipka
1SG.NOM that child child-REF.DAT together bonfire
dapkaduni loadacééimbi.

dapka-du-ni loodan-¢i(n)-bi

border-DAT-3SG speak-PRF.P-1SG
T, HOFEL -, AFDOFEL LRI ADOZITTHLTLEST,

(86)

isugaaédi mamanuyjji loadaééimbi.
isu-kKA&CI mama-nu-jji loodan-¢i(n)-bi
come.back-PRF.C old.woman-AL-REF.DAT speak-PRF.P-1SG

JFo TR TMHL, EELFEFELTLEST]

U 72V %T U IAIZX D Emereni dootokki [F D LD HIZ[A A>Tl ®Hvd> D IZ, mereni dooduni
[ZDLOHT] LHDDRN,
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(87)

tari anumjee, anumjee tar putta  ¢ii

tari anu-mjee anu-mjee tari putto ¢ii

that pain-DUR.C pain-DUR.C that child long.time
buééini.

bul+&i(n)-ni

die+PRF.P-3SG

ToOLHRATEHELATELAT, TOFEBIFEATLENE L,

(88)

xooni  xurree xurreelasi ¢aa putts  anuluxambes.

xooni  # xura+rilA-si ¢aa putto anu-lu-xA(n)-bA

how # save+NFUT.F-2SG that child pain-INCH-PRF.P-ACC
EORXRoTHIZENTELHTLEY, TFEBRRRIIR-TLESTLDZ,
(89)

tari buééini.

tari bul+¢&i(n)-ni

that die+PRF.P-3SG
FEATLEWE L,

(90)

tari taddoa.

tari todo+kAA

that true+EXC

ZHITHEFETT,

(91)

tari dapéigiri maattakKi gacéini.

tari dopgigiri moattokki ga+¢i(n)-ni
that ogre REF.DIR take+PRF.P-3SG
HONRWBITR (FEb%) ERTH-272D T,
(92)

taranaci animbi taaluguéixani.
tarapaci ani(n)-bi toaluguci-xA(n)-ni
like.that mother-1SG narrate-PRF.P-3SG
ZOEIIE, ROBRSAITFEY £ LI,

(93)

ala.

ola

enough

BLEWV,
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An Uilta Text in Northern Dialect: a Story about Ogre

Yoshiko YAMADA
(Hokkaido Museum of Northern Peoples)

This paper aims to present a text of the Northern Dialect of Uilta (formerly called
Orok) spoken in the northeastern part of Sakhalin Island. The text was provided by
Ms. Irina Fedjaeva (1940- ) in village Val (Sakhalin oblast, Russia) in November
24th, 2010. She tried retelling a short story narrated by her mother, the late Ms.
Olga Semenova.

The story was about ogre called dapcigiri in Uilta. In this story a man
encountered an ogre on a trip to hunting with his child. The ogre appeared from
bonfire in their camp at night. It warned the man not to speak anything in the next
morning and predicted that if he did it, his child would die. The next morning the
man thought that he saw the ogre just in dream, and he did not care about the
warning. Then he spoke with his child and after going back home, with his wife as
well. After a while his child suddenly fell ill and died at last. It is believed that the
ogre took the child away, because the father disregarded his warning.

(RFZ - X LZ yamadayos5@gmail.com)
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